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(адпаведна,	 у	 рэцэнзіі	 не	 патрэбна	 шукаць	 адказ	 на	 пытанне	 «Што	
хацеў	 сказаць	 аўтар?»)	 і	 замест	 таго,	 каб	 засяроджвацца	 на	 асобе	
аўтара	і	праз	яе	аналізаваць	мастацтва,	патрэбна	сканцэнтравацца	на	
сваім	глядацкім	досведзе	і	сваім	унікальным	успрыняцці,	бо	мастацтва	
не	 існуе	 як	 універсальнае	 выказванне,	 але	 ўзнаўляецца	 кожны	 раз	
пры	 прачытанні	 іншым	 чалавекам,	 гэта	 значыць	 жыве	 выключна	
ў	 кантэксце	 ўжывання	 кімнебудзь,	 а	 не	 само	па	 сабе.	Такім	 чынам,	
калі	 аналізаваць	 фільм,	 прытрымліваючыся	 дадзенай	 канцэпцыі,	 то	
немэтазгодна	 канцэнтравацца	 на	 асобе	 аўтара,	 а	 лепш	 акцэнтаваць	
увагу	на	яго	працы.

Крытык	 вольны	 інтэрпрэтаваць	 фільм	 на	 свой	 лад,	 пры	 гэтым	
напаўняючы	яго	сэнсамі,	якія	рэжысёр	мог	у	яго	не	ўкладаць.	Крытык	
А.	Долін	прапанаваў	наступнае	бачанне	сцэны	ў	серыяле	«Чарнобыль»:	
«Кульминации эта линия достигает в диалоге-противостоянии Легасова 
и пугающего зампредседателя КГБ СССР Шаркова (Алан Уильямс) в 
закрытой комнате в пятой серии: эта сцена отчетливо напоминает 
встречу Нео и Архитектора в кульминации “Матрицы”. Легасов тоже 
тщится разрушить советскую матрицу, хоть и не надеется на успех» 
(Искусство кино,	№	11–12,	2019).	Нам	невядома,	хацеў	рэжысёр	зрабіць	
гэтую	сцэну	падобнай	на	сцэну	з	фільма	«Матрыца»	або	не,	але	крытык	
менавіта	так	праінтэрпрэтаваў	працу	рэжысёра.

Існуюць	фактары,	 якія	 ўплываюць	на	 канчатковую	 інтэрпрэтацыю	
фільма.	Сярод	 іх	можна	вылучыць	 індывідуальныя	аўтарскія	стратэгіі	
і	 падыходы	 да	 інтэрпрэтацыі	 (кожны	 крытык	 пасвойму	 бачыць,	
успрымае	 і	 трактуе	 фільм),	 рэдакцыйныя	 ўстаноўкі	 і	 аўдыторыю	
выдання.	У	масавых	выданнях	прасочваецца	негатыўная	тэндэнцыя	–	
камерцыялізацыя крытычнай дзейнасці.	Сёння	актыўна	фарміруецца	
крыжаваны	рынак	–	крытыка	звязана	ўжо	не	са	звычайным	спажыўцом	
прадукцыі	 і	фільмаў,	 якія	 яна	 рэпрэзентуе,	 але	 таксама	 з	 вытворцамі,	
прадзюсарамі,	 дыстрыб’ютарамі,	 рэкламадаўцамі,	 «спажыўцу	 пра
паноўваюць	 прыдбаць	 тавар	 не	 дзеля	 якасці,	 а	 дзеля	 прэстыжу»	 [2].	
Гэта	 выражаецца	 ў	 актыўным	 укараненні	 тэкстаў	 з	 рэкламным	 і	 PR
складнікам:	«паглядзелі фільм і рэкамендуем яго», «паглядзелі прэм’еру 
і прапаноўваем вам», «раім вам бегчы за білетамі».	Крытык	не	павінен	
быць	 звязаны	 з	 камерцыяй,	 ён	 павінен	 звяртаць	 увагу	 на	 мастацтва,	
незалежна	 ад	 таго,	 ці	 ёсць	 у	 ім	 нейкая	 фінансавая	 выгада.	 Крытык	
павінен	быць	справядлівым	у	адносінах	да	творчай	асобы,	яго	твора	і	да	
самой	формы	мастацтва.

Інтэрпрэтацыя	 і	 аналіз	 заўсёды	 суправаджаюцца	 аўтарскай	
рэфлексіяй,	якая	падсумоўвае	развагі	крытыка,	бо	ў	рэцэнзіі	ён	выказвае	
думку,	якую	хоча	данесці	сваім	тэкстам,	думку,	якая	ў	яго	з’явілася	пры	
праглядзе	фільма.	У	гэтай	выснове	крытык	дае	ацэнку	рабоце	рэжысёра,	
ён	 не	 зводзіць	 яе	 да	 пытання	 «Што	 гэтым	 фільмам	 хацеў	 сказаць	
рэжысёр?»,	а	адзначае	вартасці	і	недахопы	расказанай	гісторыі,	апісвае	
эмоцыі,	 якія	 гэты	 фільм	 выклікае,	 вызначае,	 наколькі	 сёння	 сюжэт	
кінакарціны	 з’яўляецца	 актуальным.	 У	 выніку	 кінатвор	 ўзбагачаецца	
новымі	 сэнсамі	 і	 інтэрпрэтацыямі,	 што	 дазваляе	 зрабіць	 выснову	 аб	
тым,	што	кінакрытыка	–	гэта	вынік	працы	рэжысёра.			
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В	предложенной	статье	впервые	осуществлен	обзорный	анализ	еврей
ских	детских	литературнохудожественных	журналов	Луганска	начала	ХХ	
века	 –	 «HaPerachim»,	 «Юный	 Израиль»,	 «Цветник	 Иудеи».	 Обозначены	
типологические	особенности	этих	изданий	на	основе	исследования	их	про
блемнотематической	и	жанровой	характеристик,	рассмотрены	профессио	
нальноличностные	качества	редакторовиздателей,	изучена	динамика	ста
тистического	развития	указанных	журналов,	что	всецело	повлияло	на	осо
бенности	функционирования	еврейской	прессы	начала	ХХ	века.	

Ключевые слова:	 литературнохудожественная	 периодика;	 детский	
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Еврейская	 община	 привнесла	 немалый	 вклад	 в	 различные	 сферы	
социальной	жизнедеятельности	 уездного	 города	Луганска.	На	 рубеже	
ХІХ–ХХ	 вв.	 евреи	 обосновали	 3	 синагоги,	 4	 училища,	 2	 смешанные	
школы	с	«еврейскими	классами»,	библиотеку,	а	также	детское	литера
турнохудожественное	 общество.	 Большинство	 луганских	 издательств	
и	типографий	также	принадлежали	представителям	еврейской	общины,	
где	активно	издавались	различные	виды	печатной	продукции	–	книги,	
словари,	 литературные	 сборники,	 периодические	 издания	 на	 русском	
языке	и	иврите.	

Предпосылки	 творческого	 и	 эстетического	 развития	 еврейского	
народа	 закладывались	 благодаря	 созданному	 под	 председательством	
И.	 Г.	 Борштейна	 Еврейского	 литературнохудожественного	 общества,	
которое	просуществовало	с	1907	г.	до	начала	революционных	событий	
1917	 г.,	 положив	 начало	 активному	 литературному	 процессу	 в	 крае.	
Подобные	 организации	 существовали	 и	 в	 других	 городах	 Российской	

империи,	основываясь	на	традициях	Петербургского	еврейского	лите
ратурного	общества	(1908–1911).	Целью	таких	литературных	объеди
нений	было	проведение	публичных	собраний,	бесед,	чтений,	лекций,	
спектаклей,	 концертов,	 литературных	 вечеров	 на	 русском,	 древне
еврейском	и	разговорноеврейском	языках.	Важным	видом	работы	Об
щества	в	г.	Луганске	было	издание	и	распространение	периодических	и	
непериодических	еврейских	изданий.

Представители	еврейской	нации	вели	активную	массовоинформ
ционную	деятельность,	занимая	руководящие	должности	в	редакцион
ных	коллективах	луганских	газет	(Л.	Ю.	Гипшман	–	редактор	«Донец
кой	жизни»,	А.	И.	Гуревич	–	«Донецкого	бассейна»),	а	также	содержали	
собственные	издательства	(С.	Гаммарштейн,	И.	Гинзбург,	И.	Житомир
ский).	Но	наибольшим	достоянием	истории	региональной	журналисти
ки	Луганщины	нач.	ХХ	в.	 стали	собственные	еврейские	литературно
художественные	 журналы	 для	 еврейских	 детей,	 которые	 рассмотрим	
детально	в	предложенной	статье.	

Первым	 подлинно	 еврейским	 журналом	 в	 г.	 Луганске	 стал	 ил
люстрированный	 педагогический	 научный	 детский	 журналежене
дельник	 «HaPerachim»	 («Цветы»),	 который	 выходил	 на	 протяжении	
1907–1913	 гг.	 под	 редакцией	 талантливого	 еврейского	 писателя,	 со
стоящего	с	1906	г.	общественным	раввином	г.	Луганска,	Израиля	Мо
исеевича	Левнера.	Имея	 значительный	опыт	в	издательской	деятель
ности,	благодаря	редактированию	журналов	«HaZeman»	и	«HaChaim	
weHateba»	(1904–1906	гг.)	И.	М.	Левнер	инициировал	создание	еврей
ской	библиотеки	на	иврите	и	вел	бурную	литературную	деятельность		
(издавал	исторические,	научнокритические	и	художественные	книги).	
К	 сожалению,	 указанные	периодические	 и	 непериодические	 издания	
Луганска	при	участии	И.	М.	Левнера	на	сегодня	не	сохранились,	как	
и	информация	о	причинах	прекращения	его	творческой	деятельности.	
Известно	лишь	то,	что	детский	журнал	«HaPerachim»	был	единствен
ным	в	истории	еврейской	печати	края,	который	печатался	на	иврите	и	
имел	дополнение	в	качестве	детской	библиотечки	«HaTikwah»	(«На
дежда»)	[1].

Вторым	иллюстрированным	журналом	для	еврейских	детей	по	пра
ву	можно	считать	еврейский	русскоязычный	еженедельник	«Юный	Из
раиль»,	который	просуществовал	с	1909	по	1912	гг.	Его	издателем	был	
Ц.	Г.	Лейфер,	а	редактировал	Ш.	В.	Люрие.	Журнал	имел	дополнения:	
6	ненумерованных	выпусков	детских	брошюр	«Еврейская	детская	би
блиотека»	 и	 российскоеврейский	 словарь	 «Малютка».	 Электронный	
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ресурс	Российской	государственной	библиотеки	[2]	содержит	все	оциф
рованные	номера	«Юного	Израиля»,	что	позволяет	дать	ему	объектив
ную	исследовательскую	оценку.	

Так,	в	редакционной	статье	первого	выпуска	журнала	за	1909	г.	со
держится	обращение	к	юным	читателям,	где	четко	и	последовательно	
разъясняются	основные	цели	и	задачи	издания:	«“Юный	Израиль”,	какъ	
журналъ,	который	издается	для	еврейскихъ	детей,	будетъ	прежде	всего	
знакомить	васъ	с	роднымъ	еврейскимъ	народомъ,	мы	васъ	познакомимъ	
съ	нашей	исторіей,	богатой	и	блестящей,	познакомимъ	съ	нашими	уче
ными,	поэтами,	великими	музыкантами	и	художниками»	(Юный	Изра
иль,	1909	г.,	№	1,	с.	2).	

Следует	 отметить	 глубокий	 нравственновоспитательный	 потен
циал	издания,	который	реализуется	на	уровне	выразительной	авторской	
прагматики.	Учитывая	интересы	юных	читателей,	авторский	коллектив	
издания	апеллирует	к	наиболее	важным	проблемам	духовной	жизни	ев
рейского	общества,	пробуждая	в	детском	сознании	уважительное	отно
шении	к	своей	истории	и	национальным	традициям.	Умелый	редактор	
заботится	о	доступности	и	понятности	журналистских	текстов,	благо
даря	 средствам	художественной	образности	успешно	реализует	функ
цию	 педагоганаставника.	 Такие	 тенденции	 вкладывались	 в	 создание	
каждого	номера	«Юного	Израиля»,	где	конституирующими	темами	ста
ли	темы	самобытности	религии,	истории	и	культуры	еврейской	нации	
(постоянные	рубрики	«Мысли	и	афоризмы	изъ	Талмуда»,	«Для	пользы	
и	развлечения»).	

Рубрика	«Почтовый	ящик»	одновременно	реализует	коммуникатив
ную	 и	 консолидирующую	функции	 издания,	 которые	 не	 были	 доста
точно	репрезентированы	в	дореволюционной	прессе:	«Пусть	еврейскія	
дети	посредствомъ	“Почтового	ящика”	объединятся	въ	дружную	семью,	
делятся	своими	наблюдениями,	обмениваются	мыслями:	они	найдут	въ	
этомъ	для	себя	большой	интересъ	и	извлекутъ	немалую	пользу»	(Юный	
Израиль,	1909	г.,	№	1,	с.	29).

Четырехлетняя	история	издания	«Юного	Израиля»	свидетельствует	
о	 его	 планомерном	 совершенствовании,	 что	 проявилось	 на	 уровне	 не	
только	жанров	и	тем	(помимо	талмудических	сюжетов	журнал	воспол
няют	рассказы,	очерки,	занимательные	рассказы	и	стихи),	но	и	дизайна,	
верстки,	полиграфии.	

Финансовые	трудности	предопределили	количественные	показатели	
выхода	журнала,	 которые	 в	 дальнейшие	 годы	 разрешились	 благодаря	
появлению	внешней	рекламы.	Так,	на	протяжении	1909	г.	вышло	8	но

меров	«Юного	Израиля»,	в	1910	г.	–	48,	а	в	1911	г.	наблюдается	вторич
ное	снижение	продуктивности	издания	до	27	номеров,	что	объясняется	
ухудшением	его	финансирования	наряду	с	возрастающей	волной	анти
семитских	настроений	в	Российской	империи.	По	этим	же	причинам	на	
7ом	номере	1912	г.	происходит	полное	прекращение	издания	«Юного	
Израиля».

Историки	 региональной	 прессы	 Луганщины	 фиксируют	 еще	 один	
русскоязычный	литературнохудожественный	еврейский	журнал	для	де
тей	«Цветник	Иудеи»,	который	появился	на	смену	своему	предшествен
нику	в	1912	г.	под	редакцией	известного	луганского	издателя	И.	С.		Жи
томирского.	Однако	по	тем	же	причинам,	что	и	«Юный	Израиль»,	на	8м	
номере	журнал	прекратил	существование.

В	итоге	обозначим,	что	луганское	еврейство	целесообразно	считать	
важной	этнической	константой	многонационального	региона	Восточной	
Украины,	одним	из	наиболее	активных	и	выразительных	участников	его	
общественной	жизни,	а	еврейскую	литературнохудожественную	жур
нальную	 периодику	 для	 детей	 –	 настоящим	 культурноисторическим	
феноменом	начала	ХХ	в.,	полноценным	репрезентантом	мощных	лите
ратурных	традиций	всего	еврейского	народа.	
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